
Installation guide      Installatiegids      Guide d’installation      Montageanleitung

___________________________________________________________________  Disclaimer  __________________________________________________________________
If you install the product in a way that deviates from this manual, all warranties will be voided. Before installation, check that the product meets all your requirements and is free from 
damage. By proceeding with the installation, you accept the condition of the product.

___________________________________________________________________  Disclaimer  __________________________________________________________________
Indien u het product installeert op een wijze die afwijkt van deze handleiding, vervalt alle garantie. Controleer vóór plaatsing of het product aan al uw eisen voldoet en vrij is van schade.
Door over te gaan tot installatie, aanvaardt u de staat waarin het product zich bevindt.

___________________________________________________________  Clause de non-responsabilité  _________________________________________________________

Si vous installez le produit d’une manière différente de celle indiquée dans ce manuel, toute garantie sera annulée. Avant l’installation, vérifiez que le produit répond à toutes vos 
exigences et qu’il n’est pas endommagé. En procédant au placement, vous acceptez l’état du produit. 

______________________________________________________________  Haftungsausschluss  ______________________________________________________________ 
Wenn Sie das Produkt anders als in dieser Anleitung beschrieben installieren, erlischt jeglicher Garantieanspruch. Prüfen Sie vor dem Einbau, ob das Produkt all Ihren Anforderungen 
entspricht und unbeschädigt ist. Mit Beginn der Montage erkennen Sie den Zustand des Produkts an. 

Terrazzo Top 
TAVOLA
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Needed tools 
Benodigd gereedschap 
Outils nécessaires 
Benötigte Werkzeuge

Not included 
Niet inbegrepen 
Non inclus 
Nicht enthalten

No pre-drilled holes in the top
Geen voorgeboorde gaten in het tablet

Pas de trous pré-percés dans la tablette
Keine vorgebohrten Löcher in der Tablette

Structure and texture vary for each top. These variations are inherent to terrazzo and are not considered valid grounds for claims.
Structuur en textuur variëren per wastafel. Deze variaties zijn eigen aan terrazzo en vormen geen geldige grond voor schadeclaims.
La structure et la texture varient pour chaque tablette. Ces variations sont propres au terrazzo et ne constituent pas un motif valable de réclamation.
Struktur und Textur variieren bei jeder Platte. Diese Abweichungen sind typisch für Terrazzo und stellen keinen gültigen Reklamationsgrund dar.

Vlekstop before installation & 1x/year
Vlekstop voor installatie & 1x/jaar
Vlekstop avant l’installation & 1x/an
Vlekstop vor der Installation & 1x/Jahr 

Obliged
Verplicht
Requis
Erforderlich! Easyclean daily maintenance

Easyclean dagelijks onderhoud
Easyclean maintenance quotidienne
Easyclean tägliche Wartung 
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Before installation
Voor installatie
Avant l’installation 
Vor der Installation 
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Extra wall fixation
Extra muurfixatie
Extra support mur
Extra Wandhalter
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*  See separate manual - Zie afzonderlijke handleiding       
    Voir manuel séparé - Siehe separates Handbuch

See section ‘Cutting and Drilling’ later in this manual.
Zie onderdeel ‘Zagen en Boren’ verderop in deze 
handleiding.
Voir la section « Découpe et Perçage 
» plus loin dans ce manuel.
Siehe Abschnitt „Sägen und Bohren“ 
weiter unten in dieser Anleitung.

Repeat
Herhaal
Répéter
Wiederholen Sie



Cutting and drilling
Zagen en boren
Couper et percer 
Sägen und boren

Drill the faucet holes using appropriate tools. Under no circumstances use the hammer function of the drill. 
For further details, refer to the tool’s manual.

Boor de kraangaten met geschikt gereedschap. Gebruik onder geen beding de klopboorfunctie van de boormachine. 
Raadpleeg de handleiding van het gereedschap voor meer informatie.

Percez les trous pour le robinet à l’aide d’outils appropriés. N’utilisez en aucun cas la fonction percussion de la 
perceuse.Pour plus d’informations, consultez le manuel de l’outil.

Bohren Sie die Armaturenlöcher mit geeignetem Werkzeug. Verwenden Sie auf keinen Fall die Schlagbohrfunktion 
der Bohrmaschine. Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung des Geräts.

Drawer with siphon recess
Lade met sifonuitsparing
Tiroir avec découpe pour siphon
Schublade mit Siphonaussparung

FRONT
11 The orientation of the tablet in relation to the furniture and the 

wall is important. Align the chamfered side to the front. 
The ‘WALL SIDE’ label on the bottom must face the wall.

De oriëntatie van het tablet ten opzichte van het meubel en de 
wand is belangrijk. Richt de afgeschuinde zijde naar de voorkant. 
Het label ‘WALL SIDE’ aan de onderzijde moet naar de muur zijn 
gericht.

L’orientation de la tablette par rapport au meuble et au mur est 
importante. Orientez le côté chanfreiné vers l’avant. 
L’étiquette ‘WALL SIDE’ en dessous doit être dirigée vers le mur.

Die Ausrichtung der Platte in Bezug auf Möbel und Wand ist 
entscheidend. Richten Sie die abgeschrägte Seite nach vorn aus. 
Die Markierung ‘WALL SIDE’ an der Unterseite muss zur Wand 
zeigen.
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Assembly
Samenstelling
Assemblage
Zusammenbau

Check for leaks
Lektest

Teste de fuite
Dichtheitsprüfung

Installation
Installatie
Installation
Installation
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3 mm3 mm 3 mm3 mm

It is important to use acid-free silicone to prevent staining.
Het is belangrijk om zuurvrije siliconen te gebruiken om vlekvorming te voorkomen. 
Il est important d’utiliser un silicone neutre pour éviter toute formation de taches.
Es ist wichtig, säurefreies Silikon zu verwenden, um Fleckenbildung zu vermeiden.

3 mm3 mm

mild soap
PH neutral

16 17

18 19 20

Please refer to the manuals of the bowl, faucet, and drain for 
the next steps in the installation
Raadpleeg de handleidingen van de waskom, kraan en sifon 
voor de volgende stappen in de installatie.
Veuillez vous référer aux manuels de la vasque, du robinet et 
du siphon pour les étapes suivantes de l’installation
Beachten Sie den Handbüchern zu Waschschalen, Wasser-
hahn und Siphon für weitere Schritte in der Installation.


